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Pokyny pro bezpečné použití CZ 
 

Obecné informace: 

Výrobek je určen k dekoraci v exteriéru i interiéru při teplotách v rozmezí od -20 až +40°C. Nikdy neinstalujte výrobek, 

pokud je připojen k síti, stejně jako s ním nemanipulujte s mokrýma rukama a ve vodě a dbejte, aby nebyl umístěn 

v blízkosti přímého tepla. Z důvodu bezpečnosti uchovávejte výrobek mimo dosah dětí. Výrobek nezkracujte, ani 

neprodlužujte kromě konektorů tomu určených. Chraňte všechny kabely a izolace před možným poškozením; tento 

výrobek nesmí být ani propojován se žárovkovými systémy, led diody nelze nahradit, proto pracujte s výrobkem vždy 

pečlivě a přiměřeně, neboť životnost výrobku závisí i na způsobu montáže a demontáže a skladování. V případě 

poškození musí být výrobek neprodleně odstraněn a zlikvidován podle platných předpisů.  

Před uvedením do provozu 

Před uvedením do provozu si pečlivě prostudujte obecné informace. Zkontrolujte, zdali není výrobek poškozen a zda 

jsou všechny spoje správně propojeny a zatáhnuty těsnícími bužírkami a zda síťové napětí souhlasí s nominálním 

napětím uvedeným na zástrčce. V případě venkovního použití je nutné zapojit zástrčku do zásuvky určené pro venkovní 

použití s označením IP- X4. 

Montáž 

Při montáži používejte vhodné stahovací pásky odolné vůči UV záření. Výrobek upevněte pevně a v žádném případě 

nepoužívejte při montáži ostré kovové nástroje nebo ostrý připevňovací materiál, aby nedošlo k poškození výrobku či 

k následným zkratům. 

Nikdy nespojujte více výrobků, než je povoleno. Příslušný údaj naleznete v tabulce, která 

je součástí těchto pokynů, nebo na obale výrobku pod označením MAX. Navzájem 

propojovat a kombinovat můžete pouze výrobky označené logem EASY FIX. 

 

 

 

  

Děkujeme za zakoupení tohoto výrobku! Více informací na: 

www.decoled.cz  
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Propojení výrobků CZ 
 

Před prvním uvedením do provozu výrobku potřebujete příslušný napájecí kabel. 

1. krok 

Než připojíte výrobek k napájecímu kabelu, připravte si jednu smršťovací bužírku a nasaďte ji přes zástrčku druhého 

výrobku. Zástrčku výrobku zasuňte do zásuvky napájecího kabelu a našroubováním připevněte. Pak ověřte připojením 

k elektrickému proudu, zda výrobek svítí. 

a) 

 

b) 

 
    

c) 

 

d) 

 

2. krok 

Pokud světelný výrobek nesvítí, rozpojte spojení, otočte zásuvkou o 180° a potom opět oba spoje propojte. 

   

3. krok 

Pokud má výrobek všechny spoje správně vzájemně propojené, použijte horkovzdušnou pistoli tak, abyste teplým 

vzduchem dosáhli smrštění bužírky – tj. izolaci spoje od externích podmínek. 

e) 

 

f) 

 

4. krok 

V případě napojení dalšího světelného kabelu postupujete obdobně: nejdříve odstraníte čepičku u zástrčky původního 

systému. Poté postupujte stejně jako v krocích 1 – 3.  

g) 

 

h) 

 

5. krok 

Před opětovným použitím světelného systému zkontrolujte, zda nedošlo k poškození výrobku či napájecího kabelu. 
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Pokyny pre bezpečné použitie SK 
 

Obecné informácie 

Výrobok je určený výhradne na dekoračné účely do exteriéru ako aj interiéru, a to pri teplotách v rozmedzí od -20 do 

+40  ̊C. Uschovajte a používajte výrobok mimo dosahu detí. Nemanipulujte s výrobkom mokrými rukami a nepoužívajte 

výrobok vo vode. Neinštalujte výrobok v prípade, že je zapojený do elektrickej siete. Výrobok nesmie byť umiestnený 

v blízkosti priameho zdroja tepla. Výrobok sa nesmie skracovať ani predlžovať mimo na to určených konektorov. 

Chráňte všetky izolácie a káble pred prípadným poškodením. Poškodený výrobok musí byť bezodkladne odstránený 

a zlikvidovaný podľa platných predpisov. Tento výrobok nesmie byť vzájomne prepojený so žiarovkovými systémami. 

LED diódy sa nedajú nahradiť ani vymeniť. Zaobchádzajte s výrobkom pozorne a primerane. Spôsob montáže, 

demontáže a skladovania priamo ovplyvňuje jeho životnosť.  

Pred uvedením do prevádzky: 

Pred uvedením výrobku do prevádzky si pozorne preštudujte tieto pokyny pre bezpečné použitie. Pred použitím 

skontrolujte, či výrobok nie je poškodený. Presvedčte sa, či sú všetky spoje správne zoskrutkované a zatiahnuté k tomu 

určenými tesniacimi krúžkami. Výrobok nesmie byť prevádzkovaný bez správne nasadeného tesnenia. Skontrolujte, či 

sa napätie v elektrickej sieti zhoduje s nominálnym napätím uvedeným na zástrčke. Pri použití v exteriéri musí byť 

výrobok zapojený do zásuvky určenej na vonkajšie použitie s označením IP-X4. 

Montáž 

Pri montáži používajte vhodné sťahovacie pásky odolné voči UV žiareniu. Výrobok pripevnite pevne a stabilne. V 

žiadnom prípade pri montáži nepoužívajte ostré kovové nástroje alebo ostrý upevňovací materiál. Mohlo by dôjsť 

k poškodeniu výrobku a následne ku skratom. 

Nikdy vzájomne nespájajte viac výrobkov, ako je povolené. Príslušný údaj nájdete 

v tabuľke, ktorá je súčasťou týchto pokynov na bezpečné použitie alebo na obale výrobku 

pod označením MAX. Vzájomne prepájať a kombinovať je možné iba výrobky označené 

logom EASY FIX. 

 

  

Ďakujeme za zakúpenie tohto výrobku! Viac informácií na: 

www.decoled.sk 

2 
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Prepojenia výrobkov SK 
 

Pred prvým uvedením do výrobku prevádzky potrebujete príslušný napájací kábel.  

1. krok 

Kým pripojíte výrobok k napájaciemu káblu, pripravte si zmršťovaciu bužírku a nasaďte ju cez zástrčku druhého 

výrobku. Zástrčku výrobku zasuňte do zásuvky napájacieho kábla a naskrutkovaním pripevnite. Následne overte 

pripojením k elektrickému prúdu, výrobok by mal svietiť. 

a) 

 

b) 

 
    

c) 

 

d) 

 

2. krok 

Pokiaľ výrobok nesvieti, rozpojte spojenie, otočte zásuvkou o 180° a potom opäť obidva spoje spojte.  

   

3. krok 

Pokiaľ má výrobok všetky spoje správne navzájom spojené, použite teplovzdušnú pištoľ tak, aby ste teplým vzduchom 

dosiahli zmrštenie bužírky, to spôsobí izoláciu spoja do externých podmienok. 

e) 

 

f) 

 

4. krok 

V prípade napojenia ďalšieho svetelnáho kábla postupujte obdobne: najprv odstraňte čiapočku na zástrčke pôvodného 

systému. Potom postupujte rovnako ako v krokoch 1 - 3. 

g) 

 

h) 

 

5. krok 

Pred opätovným použitím svetelných systémov skontrolujte, či nedošlo k poškodeniu výrobku, alebo napájacieho 

kábla. 
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Instructions for safe use ENG 
 

General informations 

The product is designed for decorating exterior and interior at temperatures ranging from -20 to +40 ° C. Never install 

the product if it is connected to the network, do not handle it with wet hands or in the water and never place the 

product near direct heat. For safety reasons keep this product out of reach of children. Do not cut or extend the 

product except for the connectors intended for this purpose. Protect all cables and insulation from possible damage. 

This product should not be routed to incandescent systems, LED's can not be replaced, so always work with the 

product carefully and appropriately, because its durability depends on assembling, disassembling and storage. In case 

of damage the product must be removed immediately and disposed according to applicable regulations. 

Before use 

Before use read general informations carefully. Check whether the product is not damaged and that all connections 

are properly connected and tightened by sealing sleeve and check if the main voltage agrees with the nominal voltage 

indicated on the plug. For outdoor use, it is necessary to engage the plug into an outlet suitable for outdoor use with 

the designation IP-X4.   

Installation 

For installation use suitable ties resistant to UV radiation. Fasten the product securely and never use sharp metal tools 

for mounting or sharp fixing material to avoid damage or subsequent faults. 

Never connect more products than is allowed. Relevant information can be found in the 

table, which is part of these instructions or on the packaging of the product under the sign 

MAX. Only products marked with the logo EASY FIX can be mix and match together. 

 

  

Thank you for purchasing this product! More information at: 

www.decoled.org 

4 
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Connecting the products ENG 
 

Before the first operation you need the appropriate power cord. 

Step 1 

Before you connect the product to the power cable, prepare one shrink tube and put it over the plug of the second 

cable. Plug the product into the power cord connector and tighten the screw. Then plug the power cable into the 

mains to check if the light cable works properly. 

a) 

 

b) 

 
    

c) 

 

d) 

 

Step 2 

If the light cable does not work, disconnect the product from the power cable, turn the socket by 180 degrees and 

connect the product with the power cable again. 

   

Step 3 

When the product is properly connected use a heat gun to warm up the shrink tube to insulate the connectors from 

external conditions. 

e) 

 

f) 

 

Step 4 

When connecting another light product to the first lighting system, remove the end cap from the connector of the light 

system and then proceed as in steps 1 – 3. 

g) 

 

h) 

 

Step 5 

Before using the lighting system, check for any damage to the product or the power cord. 
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Инструкция по безопасному использованию РУС 
 

Общие информации 

Продукт предназначен только для декоративного назначения в екстерьере но и в интерьере - рекомендуемая 

температура с -20 до +40  ̊C. Продукт не давайте детям. Неманипулируйте с продуктом если у Вас мокрые руки и 

непользуйтесь продуктом в воде. В случае  что  продукт включен в электрическую сеть, неинсталируйте его. 

Продукт нельзя поместить поблизости прямого источника тепла. Продукт  можно сокращать и удлинять только 

при использовании для этого назначеных коннекторов. Храните все изоляции и кабели перед повреждением. 

Поврежден продукт должен быть неотложно удален и уничтожен по действительным инструкциям. Настоящий 

продукт невозможно взаимно соединять с классисеской ламповой системой. 

LED диоды невозможно вознаградить ни поменять. Манипулируйте с продуктом внимательно и сообразно. 

Способ монтажа, демонтажа и хранения прямо влияют на срок службы продукта. 

Перед введением в эксплуатацию 

Перед введением продукта в эксплуатацию внимательно прочитайте настоящие инструкции по безопасному 

пользованию. Перед использованием проверте неповрежден ли продукт. Проверте если все соединения 

правильно соединенные винтом и затянуты для этого назначеными уплотительными кольцами. Продукт нельзя 

ввести в эксплутацию если у него неправильно осаждено уплотнение. Проверте есть ли электрическое 

напряжение в сети в соответствии  с номинальным напряжением приведеным на розетке. При использовании в 

экстерьере продукт должен быть включен в розетку  предназначену для внешнего использования, 

обозначенную IP-X4. 

Монтаж 

Исользуйте подходящие ленты для крепления. Продукт прикрепите крепко и стабильно. Ни в каком случае не 

используйте для крепления острые металлическик инструменты или острый материал. Может произойти 

повреждение продукта и вслед краткое замыкание. 

Никогда несоединяйте взаимно больше продуктов чем разрешено. Надлежащие 

данные Вы найдете в табличке, которая входит в состав этой инструкции или на 

упаковке продукта под обозначением MAX. Взаимно соединять и комбинировать 

можно только продукть побозначены логом EASY FIX. 

 

  

Благодарим за покупку этого продукта. Подробнее: 

www.decoled.eu 

6 
7 
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Связывание продуктов РУС 
 

ПЕРВЫЙ ПРОДУКТ С ИСТОЧНИКОМ AC/DC.  Перед соединением второго продукта удалите усадочную трубочку  

и отвините крышку соединительного коннектора в его конце.  

a) 

 

b) 

 
    

c) 

 

d) 

 
ВТОРОЙ ПРОДУКТ С ИСТОЧНИКОМ AC/DC.  Удалите исходнуу усадочную трубочку (4)  и отвините источник 

AC/DC  от первого коннектора. В следствии протяните соединительный коннектор второго продукта через 

новую усадочную трубочку. 

   

ВЗАИМНОЕ ПЕРЕКЛЮЧЕНИЕ ПРОДУКТОВ. Подготовленные коннекторы взаимно соедините и вслед подключите 

в электрическую сеть. Проверте если правильно работает. Если включен продукт неработает, снова выключите  

из электрической сети, коннекторы расцепите и одним из них поверните на 180°. Еще раз коннекторы снова 

взаимно соедините. 

e) 

 

f) 

 
Проверте, правильно ли подключены и соединенные винтом все соединения продкута. В случае использования 

продукта в экстерьере изолируйте усадочную трубочку. Для правильного сжатия используйте тепловоздушный 

пистолет. 

g) 

 

h) 
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Bedienungsanleitung und Sicherheitshinweise DE 
 

Allgemeine Informationen 

Das Produkt ist vorgesehen für die Dekoration im Außen-und Innenbereich bei Temperaturen zwischen -20 und +40 °C. 

Das Produkt darf nicht im Wasser betrieben werden und darf bei der Montage nicht mit Wasser oder anderen 

Flüssigkeiten in Kontakt kommen. Achten Sie darauf, dass das Produkt nicht mit Wärmequellen unmittelbar in Kontakt 

kommt. Aus Sicherheitsgründen sollte es außerhalb der Reichweite von Kindern aufbewahrt und betrieben werden. 

Verkürzen oder Verlängen Sie das Produkt nur mit den dafür vorgesehenen Kupplungen. Schützen Sie ale Kabel und 

Isolationen vor möglicher Beschädigung. Dieses Produkt darf nicht mit anderen Beleuchtungssystemen, wie zum 

Beispiel Glühbirnen, gekoppelt werden. Die LED Dioden können nicht ersetzt werden. Gehen Sie mit dem Produkt stets 

sorgfältig und vorsichtig um, die Lebensdauer hängt wesentlich von der Art und Weise der Montage, Demontage und 

der Lagerung ab. Im Falle einer Beschädigung muss das Produkt unverzüglich entfernt und entsprechend der 

gesetzlichen Vorschriften entsorgt werden. 

Lesen Sie vor der Inbetriebnahme die Bedienungsanleitung und die allgemeine Informationen sorgfältig durch. 

Kontrollieren Sie, ob das Produkt nicht beschädigt ist, ob alle Kupplungen und Verbindungen ordungsgemäß 

verbunden und isoliert sind. Die Netzspannung muss mit der Spannungsangabe auf dem Stecker übereinstimmen. Bei 

Aussenbetrieb muss das Produkt über eine Aussensteckdose (IP-X4 Buchse) angeschlossen werden. 

Montage 

Benutzen Sie bei der Montage nur geeignetes Befestigungsmaterial, welches UV beständig ist. Das Produkt muss sicher 

befestigt werden. Benutzen Sie bei der Montage auf keinem Fall scharfe oder scharfkantige Werkzeuge oder scharfes 

Befestigungsmaterial, um eine Beschädigung des Produkts und mögliche Kurzschlüsse zu vermeiden. 

Koppeln Sie niemals mehr Einzelteile als zugelassen ist. Die entsprechenden Angaben 

finden Sie in der Tabelle am Anfang dieser Bedienungsanleitung oder auf der Verpackung 

des Produkts unter der Bezeichnung MAX. Es dürfen nur Produkte mit der Bezeichnung 

EASY FIX miteinander verbunden und kombiniert werden. 

  

Vielen Dank für den Kauf dieses Produkts! 

Mehr Informationen unter www.deco-led.de 
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Inbetriebnahme des Produkts DE 
 

Zur Inbetriebnahme des Produkts benötigen Sie das Produkt und ein Stromanschlusskabel. Das Produkt verfügt über 

eine Steckerkupplung und eine Aufnahmekupplung. 

1. Schritt 

Führen Sie den mitgelieferten Schrumpfschlauch über die Aufnahmekupplung des Netzsteckers. Stecken Sie die 

Steckerkupplung des Produkts fest in die Aufnahmekupplung des Netzsteckers und verschrauben diese sorgfältig. 

Achten Sie darauf das sich in der Schraubkappe der Gummidichtring befindet. 

a) 

 

b) 

 
    

c) 

 

d) 

 

2. Schritt 

Überprüfen Sie die Funktion des Produkts indem Sie es an den Strom anschließen. Sollte das Produkt nicht 

funktionieren muss die Verschraubung der Kupplungen nochmals gelöst werden und die Steckerkupplung um 180° 

gedreht in die Aufnahmekupplung eingeführt werden. Sodann wie unter 1. Schritt beschrieben verschrauben. 

   

3. Schritt 

Schieben sie Schrumpfschlauch über die verbundenen Kupplungen. Isolieren Sie die verbundenen Kupplungen durch 

Erwärmung des Schrumpfschlauchs mit einer handelsüblichen Heißluftpistole. 

e) 

 

f) 

 

4. Schritt 

Überprüfen Sie vor Inbetriebnahme das Produkt nochmals auf etwaige Beschädigungen.  
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Anleitung zum Koppeln DE 
 

Produkt 1 mit einem Stromanschlusskabel verbinden wie zuvor beschrieben. 

1. Schritt 

Schrauben Sie die Schutzkappe von der Aufnahmekupplung des Produkts 1 ab. Führen Sie den mitgelieferten 

Schrumpfschlauch über die Steckerkupplung des Produkts 2. Stecken Sie die Kupplungen bei der Produkte fest 

ineinander und verschrauben Sie die Kupplungen sorgfältig. 

a) 

 

b) 

 
    

c) 

 

d) 

 
    

e) 

 

f) 

 

2. Schritt 

Überprüfen Sie die Funktion der gekoppelten Produkte indem Sie die verbunden Produkte an den Strom anschließen. 

Sollte ein Produkt nicht funktionieren muss die Verschraubung der Kupplungen nochmals gelöst werden und die 

Steckerkupplung um 180° gedreht in die Aufnahmekupplung eingeführt werden. Sodann wie unter 1. Schritt 

beschrieben verschrauben. 

   

3. Schritt 

Schieben sie Schrumpfschlauch über die verbundenen Kupplungen. Isolieren Sie die verbundenen Kupplungen durch 

Erwärmung des Schrumpfschlauchs mit einer handelsüblichen Heißluftpistole. 

e) 

 

f) 

 

4. Schritt 

Überprüfen Sie vor Inbetriebnahme die verbundenen Produkte nochmals auf etwaige Beschädigungen 
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CZ -  Pokyny pro bezpečné použití | SK - Pokyny pre bezpečné použitie | DE - Hinweise 

für den sicheren Gebrauch | ENG - Instructions for safe use 

Kód / Kode 
/ Code 

Název / Názov / Name / Name Popis / Beschreibung / Description 

MAX 
připojení/ 
pripojenia / 
koppelbar / 
connections 

CBN0101 Záclony / Závesy / Lichtervorhänge / Curtains 1 x 1,5 m, 150 LED, 1 segment, 230 V, 23 W, ext 20 

CBN0103 Záclony / Závesy / Lichtervorhänge / Curtains 1 x 3 m, 300 LED, 1 segment, 230 V, 46 W, ext 8 

CFN0101 Záclony / Závesy / Lichtervorhänge / Curtains 1 x 1,5 m, 150 LED, 1 segment, 230 V, 23 W, ext 20 

CFN0101W Záclony / Závesy / Lichtervorhänge / Curtains 1 x 1,5 m, 150 LED, 1 segment, 230 V, 23 W, ext 20 

CFN0103 Záclony / Závesy / Lichtervorhänge / Curtains 1 x 3 m, 300 LED, 1 segment, 230 V, 46 W, ext 8 

CFN0103W Záclony / Závesy / Lichtervorhänge / Curtains 1 x 3 m, 300 LED, 1 segment, 230 V, 46 W, ext 8 

CLN0101 Záclony / Závesy / Lichtervorhänge / Curtains 1 x 1,5 m, 150 LED, 1 segment, 230 V, 23 W, ext 20 

CLN0101W Záclony / Závesy / Lichtervorhänge / Curtains 1 x 1,5 m, 150 LED, 1 segment, 230 V, 23 W, ext 20 

CLN0103 Záclony / Závesy / Lichtervorhänge / Curtains 1 x 3 m, 300 LED, 1 segment, 230 V, 46 W, ext 8 

CLN0103W Záclony / Závesy / Lichtervorhänge / Curtains 1 x 3 m, 300 LED, 1 segment, 230 V, 46 W, ext 8 

CLN0105 Záclony / Závesy / Lichtervorhänge / Curtains 1 x 5 m, 500 LED, 1 segment, 230 V, 76 W, ext 6 

CLN0105W Záclony / Závesy / Lichtervorhänge / Curtains 1 x 5 m, 500 LED, 1 segment, 230 V, 76 W, ext 6 

CLN0107 Záclony / Závesy / Lichtervorhänge / Curtains 1 x 7 m, 600 LED, 1 segment, 230 V, 92 W, ext 4 

CLN0107W Záclony / Závesy / Lichtervorhänge / Curtains 1 x 7 m, 600 LED, 1 segment, 230 V, 92 W, ext 4 

EFD01 Motiv / Motív / Motiv / Motif 60 cm, 1 segment, 230 V, 11 W, ext 40 

EFD02 Motiv / Motív / Motiv / Motif 60 cm, 1 segment, 230 V, 11 W, ext 40 

EFD03 Motiv / Motív / Motiv / Motif 60 cm, 1 segment, 230 V, 11 W, ext 40 

EFD04 Motiv / Motív / Motiv / Motif 60 cm, 1 segment, 230 V, 11 W, ext 40 

EFD05 Motiv / Motív / Motiv / Motif 60 cm, 1 segment, 230 V, 11 W, ext 40 

EFD06 Motiv / Motív / Motiv / Motif 60 cm, 1 segment, 230 V, 11 W, ext 40 

EFD07 Motiv / Motív / Motiv / Motif 60 cm, 1 segment, 230 V, 11 W, ext 40 

EFD08 Motiv / Motív / Motiv / Motif 85 cm, 1 segment, 230 V, 35 W, ext 12 

EFD11 Motiv / Motív / Motiv / Motif 40 cm, 1 segment, 230 V, 7 W, ext 60 

EFD12 Motiv / Motív / Motiv / Motif 40 cm, 1 segment, 230 V, 7 W, ext 60 

EFD60 Koule / Guľa / Kugel / Ball 0,6 m, 250 LED, 230 V, ext 40 

GLN110 Girlanda / Girlande / Garland 10 m, 10 x, 230 V, max 15 W / 1, ext 10 

GLN150 Girlanda / Girlande / Garland 50 m, 50 x, 230 V, max 15 W / 1, ext 2 

IBN0305 Krápníky / Cencúle / Eiszapfen / Icicle 3 x 0,5 m, 114 LED, 2 segment, 230 V, 7 W, ext 40 

IFN0305 Krápníky / Cencúle / Eiszapfen / Icicle 3 x 0,5 m, 114 LED, 2 segment, 230 V, 7 W, ext 40 

IFN0305W Krápníky / Cencúle / Eiszapfen / Icicle 3 x 0,5 m, 114 LED, 2 segment, 230 V, 7 W, ext 40 

IFN0309 Krápníky / Cencúle / Eiszapfen / Icicle 
3 x 1 m, 174 LED, Flash, 2 segment, 230 V, 7 W, 
ext 

20 

IFN0309 Krápníky / Cencúle / Eiszapfen / Icicle 3 x 1 m, 174 LED, 2 segment, 230 V, 10,5 W, ext 20 
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IFN0309W Krápníky / Cencúle / Eiszapfen / Icicle 
3 x 1 m, 174 LED, Flash, 2 segment, 230 V, 7 W, 
ext 

20 

IFN0309W Krápníky / Cencúle / Eiszapfen / Icicle 3 x 1 m, 174 LED, 2 segment, 230 V, 10,5 W, ext 20 

IFN1305 Krápníky / Cencúle / Eiszapfen / Icicle 3 x 0,5 m, 114 LED, 2 segment, 230 V, 7 W, ext 40 

IFN1305W Krápníky / Cencúle / Eiszapfen / Icicle 3 x 0,5 m, 114 LED, 2 segment, 230 V, 7 W, ext 40 

ILN0305 Krápníky / Cencúle / Eiszapfen / Icicle 3 x 0,5 m, 114 LED, 2 segment, 230 V, 7 W, ext 40 

ILN0305B Krápníky / Cencúle / Eiszapfen / Icicle 3 x 0,5 m, 114 LED, 2 segment, 230 V, 7 W, ext 40 

ILN0305W Krápníky / Cencúle / Eiszapfen / Icicle 3 x 0,5 m, 114 LED, 2 segment, 230 V, 7 W, ext 40 

ILN0309 Krápníky / Cencúle / Eiszapfen / Icicle 3 x 1 m, 174 LED, 2 segment, 230 V, 10,5 W, ext 20 

ILN0309W Krápníky / Cencúle / Eiszapfen / Icicle 3 x 1 m, 174 LED, 2 segment, 230 V, 10,5 W, ext 20 

ILN1305 Krápníky / Cencúle / Eiszapfen / Icicle 3 x 0,5 m, 114 LED, 2 segment, 230 V, 7 W, ext 40 

ILN1305W Krápníky / Cencúle / Eiszapfen / Icicle 3 x 0,5 m, 114 LED, 2 segment, 230 V, 7 W, ext 40 

LEDRL30 LED hadice / Lichterschläuche / LED cable 50 m, 30 LED / m, 230 V, 3,5 W / m, ext 2 

LEDRL30B LED hadice / Lichterschläuche / LED cable 50 m, 30 LED / m, 230 V, 3,5 W / m, ext 2 

LEDRL30G LED hadice / Lichterschläuche / LED cable 50 m, 30 LED / m, 230 V, 3,5 W / m, ext 2 

LEDRL30R LED hadice / Lichterschläuche / LED cable 50 m, 30 LED / m, 230 V, 3,5 W / m, ext 2 

LEDRL30W LED hadice / Lichterschläuche / LED cable 50 m, 30 LED / m, 230 V, 3,5 W / m, ext 2 

LEDRL30Y LED hadice / Lichterschläuche / LED cable 50 m, 30 LED / m, 230 V, 3,5 W / m, ext 2 

LEDSC70 Padající sníh / Padajúci sneh / Snowfall 70 cm, 70 LED, 230 V, 6 W, ext 60 

LEDST50 Padající sníh / Padajúci sneh / Snowfall 50 cm, 60 LED, 230 V, 2 W, ext 100 

LEDST80 Padající sníh / Padajúci sneh / Snowfall 80 cm, 96 LED, 230 V, 4 W, ext 60 

PG510 Party girlanda / Party Girlande / Party garland 5 m, 10 LED, 1 segment, 230 V, 4,6 W, ext 40 

PG510M Party girlanda / Party Girlande / Party garland 5 m, 10 LED, 1 segment, 230 V, 4,6 W, ext 40 

PG510W Party girlanda / Party Girlande / Party garland 5 m, 10 LED, 1 segment, 230 V, 4,6 W, ext 40 

SFN020 Řetěz / Reťaz / Lichterkette / String 20 m, 120 LED, 2 segment, 230 V, 7 W, ext 10 

SFN020W Řetěz / Reťaz / Lichterkette / String 20 m, 120 LED, 2 segment, 230 V, 7 W, ext 10 

SFN1100 Řetěz / Reťaz / Lichterkette / String 100 m, 600 LED, 5 segment, 230 V, 35 W, ext 2 

SFN1100W Řetěz / Reťaz / Lichterkette / String 100 m, 600 LED, 5 segment, 230 V, 35 W, ext 2 

SFN120 Řetěz / Reťaz / Lichterkette / String 20 m, 120 LED, 2 segment, 230 V, 7 W, ext 10 

SFN120W Řetěz / Reťaz / Lichterkette / String 20 m, 120 LED, 2 segment, 230 V, 7 W, ext 10 

SKF005 Řetěz / Reťaz / Lichterkette / String 5 m, 60 LED, 1 segment, 230 V, 3,5 W, ext 20 

SKF005W Řetěz / Reťaz / Lichterkette / String 5 m, 60 LED, 1 segment, 230 V, 3,5 W, ext 20 

SKF105 Řetěz / Reťaz / Lichterkette / String 5 m, 60 LED, 1 segment, 230 V, 3,5 W, ext 20 

SKF105W Řetěz / Reťaz / Lichterkette / String 5 m, 60 LED, 1 segment, 230 V, 3,5 W, ext 20 

SKN005 Řetěz / Reťaz / Lichterkette / String 5 m, 60 LED, 1 segment, 230 V, 3,5 W, ext 20 

SKN005W Řetěz / Reťaz / Lichterkette / String 5 m, 60 LED, 1 segment, 230 V, 3,5 W, ext 20 
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SKN105 Řetěz / Reťaz / Lichterkette / String 5 m, 60 LED, 1 segment, 230 V, 3,5 W, ext 20 

SKN105W Řetěz / Reťaz / Lichterkette / String 5 m, 60 LED, 1 segment, 230 V, 3,5 W, ext 20 

SLN020 Řetěz / Reťaz / Lichterkette / String 20 m, 120 LED, 2 segment, 230 V, 7 W, ext 10 

SLN020W Řetěz / Reťaz / Lichterkette / String 20 m, 120 LED, 2 segment, 230 V, 7 W, ext 10 

SLN1005 Girlanda / Girlande / Garland 0,5 m, 1 x, 230 V, max 15 W / 1, ext 100 

SLN105G Řetěz / Reťaz / Lichterkette / String 5 m, 50 LED, 1 segment, 230 V, 4,5 W, ext 20 

SLN105P Řetěz / Reťaz / Lichterkette / String 5 m, 50 LED, 1 segment, 230 V, 4,5 W, ext 20 

SLN105X Řetěz / Reťaz / Lichterkette / String 5 m, 50 LED, 1 segment, 230 V, 7 W, ext 20 

SLN1100 Řetěz / Reťaz / Lichterkette / String 100 m, 600 LED, 5 segment, 230 V, 35 W, ext 2 

SLN1100W Řetěz / Reťaz / Lichterkette / String 100 m, 600 LED, 5 segment, 230 V, 35 W, ext 2 

SLN120 Řetěz / Reťaz / Lichterkette / String 20 m, 120 LED, 2 segment, 230 V, 7 W, ext 10 

SLN120B Řetěz / Reťaz / Lichterkette / String 20 m, 120 LED, 2 segment, 230 V, 7 W, ext 10 

SLN120D Řetěz / Reťaz / Lichterkette / String 20 m, 120 LED, 2 segment, 230 V, 7 W, ext 10 

SLN120M Řetěz / Reťaz / Lichterkette / String 20 m, 120 LED, 2 segment, 230 V, 7 W, ext 10 

SLN120R Řetěz / Reťaz / Lichterkette / String 20 m, 120 LED, 2 segment, 230 V, 7 W, ext 10 

SLN120W Řetěz / Reťaz / Lichterkette / String 20 m, 120 LED, 2 segment, 230 V, 7 W, ext 10 
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Více informací: www.decoled.cz 

 Viac informácií: www.decoled.sk 

Mehr Informationen: www.deco-led.de 

Mehr Informationen: www.decoled.at 

More information: www.decoled.co.uk 

 


